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Z A LAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

e s

önálló választókerületet!
Elégedetlen városok. — Mozduljon meg Zalaegerszeg.

Az uj választójogi törvény, mely csak 
nemrég nyert szentesítést, nem igen elégít­
heti ki a városokat, mert elégedetlenségük­
nek mindenütt, ahol csak arra alkalom 
és mód kínálkozik, iparkodnak kifejezést 
adni mindenütt, csak Zalaegerszegen nem.

Az elégedetlenséget pedig az szülte, 
hogy az uj választójogi törvény nem jut­
tatja választójoghoz a városok lakosságá­
nak produktiv munkát végzó' és nemzet­
fenntartó elemeit, pedig senki kétségbe 
nem vonhatja, hogy mint általában min­
den országban, nálunk is a városok a fok­
mérői a gazdasági életnek. A városokban 
van koncentrálva a magasabb kultúra s 
a városok lakosai szolgáltatják a szerve­
zett államhatalom fenntarthatására szolgáló 
anyagi eszközöket is.

Hogy mennyire nem légbőlkapott állí­
tás ez. csak néhány adatot kell felhozni, 
mely ezt világosan bizonyítja.

Az ország összes lakosságára kivetett 
210 millió korona összes egyenes állami 
adóból a törvényhatósági városokra 62 
millió 828 ezer korona, a rendezett tanácsú 
városokra pedig 25 millió 751 ezer korona 
állami adó van kivetve. Tehát az ország 
összes egyenes állami adójából 89 millió 
korona adót a városok lakosai fizetnek s 
a városok statisztikai évkönyvének adatai 
szerint a városok lakossága 1908 évben 
tényleg 118 millió korona állami és egyéb 
adót fizetett be az állam kasszájába.

Köztudomású azonban, hogy az állam 
bevételeinek legnagyobb részét nem az 
egyenes adók, hanem a fogyasztási adók 
teszik ki, melynek legnagyobb részét szin­
tén a városok lakossága fizeti és ezek az 
adók éppen azokra a szüKségleti cikkekre 
vannak kivetve, melyek a városi lakos­
ságnak nélkülözhetetlenek. A városok 
szolgáltatják a dohányjövedéki bevételek 
nagyobb részét és jóformán az összes 
vámbevételeket s igy bátran állíthatjuk, 
hogy az állami jövedelmeknek majdnem 
kétharmad részét a városok szolgáltatják. 
Nem közönyös dolog tehát a városokra, 
hogy a parlament milyen törvényeket 
hoz s ezekben mennyire respektálják a 
városok érdekeit. Éppen ezért jogosult a

I városoknak az a törekvése, hogy a törvéuy- 
s hozásban döntő képviselethez jussanak.

Rövidlátás volna észre nem venni azt 
a nagy számbeli, gazdasági, kulturális 
jelentőséget, mely a városokat a modern 
állam tényezőivé tette. Az ország összes 
lakosainak száma az 1900. évben 16 
millió 838 ezer lélek volt s mig ez a 

j szám 1910. évre mérsékelt emelkedést 
I mutat, mert 18 millió 264 ezerre növeke- 
í dett, addig a városok lakosságának emel- 
I kedése egyenesen szembeszökő. Az ország 
I összes városainak lakossága 1870-ben 
I 2,004.993, az 1890. évben 2,821.563, 

I az 1910. évben pedig már 3 millió 
j 959.289 lélek volt, vagyis a városok 
I lakossága rövid időn belül megkétszere- 
í ződött. Magyarország lakosságának ötöd­

része ma a városokban él, s előrelátó, 
céltudatos, helyes állampolitika csak az 
lehet, mely a gazdasági és kulturális 
fejlődésnek hatalmasabb tényezőit, a váro­
sokat erősíteni igyekszik.

Nem kisebb a városok jelentősége nem­
zeti szempontból sem. A nagyrészben 
városokban élő összes iparos, kereskedő 
foglalkozásúak 67’3%-a magyar anya­
nyelvű és 32*7°|0 az idegen ajkú. Az iparos 
és kereskedő városi polgárság közül min­
den 100 férfiúból 65 a magyar és 35 az 
idegen ajkú, a munkásokból 69 a magyar 
és 31 az idegen.

Az uj választójog annak ellenére, hogy 
a városokban a magyarság elvitázhatat- 
lanul többségben és fölényben van, s 
annak ellenére, hogy a városok magyaro­
sító és beolvasztó sajátossága kétségen 
felül áll, mégis kirekeszti a városi népes­
séget a választójogból és a vidéket része­
síti előnyben.

A városoknak oly választójogra volna 
szükségük, hogy amilyen mértékben szapo­
rodik a városok népessége s nő súlyban, 
erőben a városok jelentősége, olyan mér­
tékben emelkedjék a városok politikai 
befolyása. Az uj választójogi törvény 
nem biztosítja ezt a politikai befolyást a 
városoknak s ha némi részben enyhíti is 
a városok lakosságának évtizedes jogfosz- 
tottságát, a városokat még sem elégítheti ki.

I A választókerületek jelenlegi beosztása 
I a városok szempontjából nemcsak igazság- 
i tálán, de sokhelyütt a magyarság fölé- 
I nyének kárára van. Egyes kerületekben 
I alig néhány száz nemzetiségű szavazó hir 

képviselőküldetéei joggal, más kerületek­
ben pedig a városok a vidékhez vannak 
csatolva és igy a városi lakosság akarata 
kifejezésre nem juthat. A nagyvárosok 
önálló képviselőküldési joga sem biztosítja 

I a városok politikai befolyásának jogosan 
megkívánható kielégítését, mert mig a7? O 7 O
városokban aránytalanul nagyobb számú 

! szavazó választ egy-egy képviselőt, addig 
j a falvak népéből kevesebb szavazó esik 
■ egy választókerületre.

A városoknak nem uj keletű kívánsága 
I az, hogy önálló képviselőküldési joggal 
i bírjanak, mert a városok parlamenti be- 
I folyását csak ez tudná biztosítani. Ha 
1 figyelembe vesszük, hogy Magyarországon 

10 millió idegen ajkú lakost kell meg­
nyerni a magyar kultúra, a magyar társa­
dalom és a gazdasági élet felsőbbségével, 
s ha tudjuk, hogy a magyarságnak leg- 

! erősebb várai a városok, akkor lehetet- 
i lennek tartjuk, hogy a kerületek beosz­

tásánál ne a városok érdekei legyenek a 
döntő szempontok.

Számtalanszor mutatták rá államférfiak 
arra, de statisztikai adatok is bizonyítják, 
hogy a városoknak a magyarosodás és a 
nemzetiségek lassú, de biztos beolvasz­
tása körül milyen elsőrangú feladatuk 
van, lehetetlennek tartjuk hát, hogy azok 

• a városok, melyekben az egyetemek, 
jogakadémiák, középiskolák, közhivatalok, 
a termelő tevékenység nélkülözhetlen 
forrásai: a bankok és hitelintézetek, az 
ipari és kereskedelmi vállalatok, stb. 
koncentrálódnak, melyekben az ország 
lakosságának értelmisége és kiválósága 
tartózkodik, hogy ezeknek a városoknak 
a falvak választói továbbra is elnyom­
hassák politikai érvényesülésüket.

Ha az imént kimutattuk, hogy az ország 
lakosságának több, mint egyötöde a 
városokban él, iia beigazoltuk, hogy az 
állam terheinek kétharmadát a városok 
viselik, akkor ebből önként következik, 
hogy a választókerületek beosztásának 
olyannak kell lenni, mely a városi lakos­
ság által viselt terhek mértékével arányo­
san biztosítja a politikai befolyást és 
jogokat is. Vagyis: a városok okvetlenül 
önálló választókerületekké alakítandók!
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magunknak kell megmozdítani mindent, 
megtaposni ezzel is a város jövőjének egyik 
kátyus utrészletét s félünk, hogy ez a 
„ hanemí- még megakadályoz mindent s 
hogy szavunk csak pusztába kiáltó szó 
leszen.

Kár volna érte !

— A tanítók fizetésrendezésérő! szóló
törvény már szentesítve van s igy végre­
hajtására a munkálatok a legserényebben 
folynak. A végrehajtás előkészítésével a

Hisszük, hogy a kormány és törvény- 
hozás módot talál arra, hogy a választó- 
kerületek beosztásánál a városok érdekei 
igazságtalan mellőzésben ne részesüljenek, 
mert amíg olyan választókerületek lesz­
nek, melyekben a város a körülötte levő 
falvakkal alkot egy kerületet, minden ha 
igazságtalan marad az olyan beosztás, 
melynek következtében a vidélr választói 
a többséget eleve majorizálják és amely­
ben a városi választók a kisebbséget j
alkotják. 1

,, , .. I kir. tanfelügyelőségek vannak megbízva,Ilyen választó kerületi beosztás a választó- $ , .. • j •,/ . ji < a x i i •• i ••- x akik minden tanító javadalmazasaról külön
jogi törvényt csak rosszabbá é» elviselhe- j jve^ terjesztenek fel a minisztériumba, ahol 
tétlenebbé tenné és azt jelentené, hogy a 1 azokat revideálják. Ez a munka a köz- 
városi lakosság politikai befolyását mes­
terségesen iparkodnak elnyomni azok, akik 
a városok fejlődését rossz szemmel nézik.

Ma még ott állunk, hogy Zalaegerszeg 
kimaradt abból a lajstromból, melyben 
az önálló választókerületté minősített 
városok neveit közölték. Napről-napra, 
iépésrul-lépésre érezzük azt a fonákságot, 
mely Zalaegerszeg haladásának kerék­
kötőjéül, a négyszerannyi választóval ren­
delkező hatalmas vidék kénve-kedvének
\eti aiá a \ ai os választoközönsegenek Ilyenkor, május végén és junius elején, amikor ! 
akaratát s igy kiteszi annak, hogy a város j a tavasz a nyár felé hajlik, kisvárosok parkiro-

gyerek, mert elbukott az érettségin. És igy 
tovább ! Minden esztendőben megköveteli a 
matúra, ez a tudományos diákkinzás, a maga 

I fiatal áldozatait.
Sok, nagyon sok szó hangzott el már, tömér­

dek hírlapi cikk foglalkozott már a matúrával 
hangoztatva annak, mint a modern tanítási 
rendszer egyik ósdi, elavult szokásának eltör­
lését. Fölösleges felsorolni azokat az okikat

pontban hónapokig is eltart s épen ezért 
a tanító érdekében áll, hogy minden ok­
mánya rendben legyen ; különösen a java­
dalmazási jegyzőkönyvek, díj levelek. Aki­
nek hiányosak az okmányai, az ebben az 
évben aligha kaphatja meg magasabb illet­
ményeit. Egyébként a kir. tanfelügyelő­
ségek megadják mindenkinek a szükséges 
felvilágosítást.

Matúráinak

céljaival, törekvéseivel és esetleg akaratá­
val homlokegyenest ellenkező nézeteket 
valló képviselők hallgassanak érdekében 
az országgyűlésen.

Most van még mód a lehetetlen hely­
zet megváltoztatásához, még el lehet érni, 
hogy egyik lenyűgöző sérelmünk orvoslást 
s le tagad hatatlanul jogos igényünk kielé­
gítést nyerhessen.

Hanem, magunknak kell megmozdulni,

zott terein, zöldeíő mezőkön, amelyeken egész­
séges vidéki csend terpeszkedik, sűrűn látni 
tizenhét-tizennyolc éves ifjakat, nagy diákokat, 
akik vaskos könyvekkel és jegyzetekkel a kezük­
ben sétálnak és tanúinak, tanúinak, tanulnak ... 
Es ugyanebben az időben, ha az ember felüti 
a fővárosi lapokat, nem is sokat kell kutatnia, 
hamarosan rábukkan a minden esztendőben 
visszatérő hírekre: felfüggesztették az érettségi 
vizsgálatokat, mert egyik tanulót csaláson csíp­
ték rajt: valahol egy Isten háta mögötti város- j 
kában öngyilkos lett egy tizennyolc éves diák- j

amelyek egyfci-egyig az érettségi megszüntetése 
mellett szóinak, csak az orvosok véleményeire 
utalunk, amelyek szerint a matúra előtti napok, 
azoknak izgalmai, a kétségbeesett drukkolás töri 
össze először az életije induló ifjúság energiáját, 
ekkor lesznek a legegészségesebb ifjúkból beteg 
emberroncsok, ekkor foglalkoznak először az 
öngyilkosság, a halál gondolataival.

Ezeket mondja az orvosi tudomány és az 
évrői-évre megismétlődő példák bizonyítják, 
hogy igaza van. Az érettségi ma nem más, 
mint egy tudományos inkvizíció, amelynek el­
törlése, ha más szempontot nem is veszünk 
figyelembe, az ifjúság egészségének érdekében 
szükséges.

És biztosak vagyunk afelől is, hogy a matúra 
előtt valamennyi jelesen tudja mindazt, amit 
tudnia keil, de amikor a miniszteri biztosból, a 

I főigazgatóból és tanári karból alakult bizottság 
j előtt áii, felmondja az agya a szolgálatot és az, 
j aki talán nyolc éven át mindig jó feleleteket 
! adott', akiről tanárjai is, mint egyik legjobb 

tanulóról emlékeztek meg, azzal — bármilyen 
hihetetlennek is lássék — megtörténhetik, hogy 
az "érettségin eibuktatják. Ami pedig az írás­
belin szokásos apró csalafintaságokat illeti, 
azokra csak azt feleljük : a tanár urak is vol­
tak diákok és nagyon valószínű, hogy ők is 
elkövették ezeket a »nagy bűnöket«.

Szeretnek, ha azok a revolverdurranások, 
amelyek egy-egy fiatal diák halálát konferálják 
be, elhangzanának az illetékes körök füleiue is 
és véget vetnének a tudományos inkvizíciónak, 
a matúrának.

Csak egv szót.
A tiszt közelebb hajolt a sápadtarcu szép, 

szőke asszonyhoz és suttogó hangon mondotta :
— Margit ! Ne engedjen el arra a hosszú, 

nekem végtelen hosszú útra, sivár lélekkel. 
Hiszen csak egy szót kérek, egyetlenegy szót, 
amely nekem egy világgal fölér. Csak azt 
mondja, hogy szeret, hogy az enyém lesz, 
mondja azt, hogy „igen“ . . .

lehajtotta a fejét, sápadt 
lepte el, aztán csendesen,

A szép asszony 
arcát vékonyka ni 
fátyolozott hangon, mintha csak a kert rózsái­
nak beszélne, mondotta :

— Ne haragudjék reám Andor, nagyon 
kérem bocsásson meg, ha talán szavaimmal 
fájdalmat okozok önnek, de . . . elveim van­
nak. Elveim vannak, amelyekhez hű maradok. 
Őszintén beszélek s ezért bevallom azt is, hogy 
táj nekem a maga távozása. Igazán nagyon 
örültem és nagyon jól esett, hogy magányom­
ban állandóan mellettem volt és mindent el­
követett, csakhogy kissé felvidítson. Haragudni 
kellene magamra, ha önnel, Andor, közönyösen 
tudnék beszélni. Nem, higyje el soha eenkit- 
sem tiszteltem és becsültem annyira, mint ma­
gát. Igazi férfinek tartom és igy azt hiszem, 
meg is fogja érteni elhatározásomat. Meg fogj a 
érteni, hogy miért nem lehetek én a magáé, a 
maga felesége . . .

— Tudom, hogy szép vagyok és fiatal. És 
az én életemnek, az én fiatal életemnek meg­
van a maga szomorú története. Két évig voltam

egy tengerésztiszt hitvese s abból a két évbői j leveleket, melyeket naponkint hozott a posta, 
csak félévig volt az enyém. A többit lefoglalta t Egy vérző szív és lángoló szerelem volt ezek- 
a másik nagy szerelme: a tenger . . . Maga 
tudja, Andor, hogy mit jelent egy tengerész­

be nyer­

nél, a minden meleg női karnál édesebben j asszony eleinte könnyezett, amikor ezeket 
ölelő hatalmas víztömeg . . . Most özvegy I
vagyok. Szép, fiatal és szomorú. Azt a jóságos 
embert, akit oly igazán szerettem, valahol j 
keleten elragadta a gyilkos láz és engem itt- j 
hagyott — egyedül. Lássa, Andor, ez az. Ez j 
az, amit én nem akarok. Ha én valakié leszek, 1 
akkor ez a férfi ne legyen senki másé, egyedül 
az enyém. En vetélytársakat nem ismerek . . .

Sajgott a szive a szomorú, szép asszonynak, 
amig ezeket a szavakat elmondotta, nehéz, 
forró könnycseppek gördültek vissza a szivére, 
de ugv érezte, hogy ezt . . . ezt meg kellett 
mondania . . .

é

A tiszt reszketve nyúlt az asszony keze után 
és megcsókolta.

. . . Másnap indult a hajó. A parton állott 
az asszony. Még szomorúbb volt, mint máskor. 
Szemeivel merően nézett az egyre távolodó 
hajó után.

Lassan, tétovázó lépésekkel indult vissza a 
szirmaikat hullató virágai közé, fölment a 
szobába és erősen bezárta az ablakokat . . . 
Odakint ősz volt. A kerti rózsák erős, bóditó 
illatot terjesztettek szét a kertben, mintha 
érezték volna közeli halálukat. Éjszakán kint 
még langyos szellő dudorászott a sárgult fa­
lombok között: a nyár utolsó izenete volt ez.

A szép, szomorú asszony pedig, olvasta a

ben a sorokban. A vége mindegyiknek 
gés és rimánkodás egy „szó“ után . . . Az

a
szerelemtől izzó, leveleket végigolvasta később, 
aztán megnyugodott.

— Az idő majd meggyógyítja, — sóhajtotta 
néha-néha, — az idő a legjobb orvosság; az 
minden sebet behegeszt.

Valahogyan egy újság került a kezébe. 
Kissé eisápadt, amikor olvasta. Barátjának a 
hajója háborúba megy . . «

Pár napra rá aztán kiesett az újság a kezé­
ből. Pedig csak egy kis napihir volt az egész.

. . Az ütközet javunkra dőlt el. \ esztes- 
ségünk csekély. Elesett két tengerész és egy 
fiatal sorhaj óhad nagy.u A neve is ott volt.

. . . November felé járt az idő. Hideg széi 
rázta meg éjszakánkint a becsukott ablakrámá­
kat és zörögve söpörte végig az utakon a Iák 
száraz gályáit.

Egy napon levél jött. Az ő írása volt. Még 
halála előtt irta. A szép, szőke asszony reszkető 
kézzel bontotta föl és szemei előtt összefolytak 
a sorok :

„. . . Nem tudó k belenyugodni helyzetembe. 
Azt hittem az idő meggyógyít. Nem, nem tud, 
mert nem lehet. Szeretem magát Margit és 
érzem, hogy maga senkimásé nem lehet, csak 
az enyém. És most, hogy ezt a levelet irorn, 
egészen más gondolatok zsibongnak agyamban,
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Válasz a Zalának.
Gürtler István nyilatkozata.

Sajnálom, hogy egy lapnak tulajdonképpen 
tisztán belső dolgával még foglalkoztatom egy 
vármegye nagy nyilvánosságát, de hazudni, 
továnb hazudni még sem engedhetem azt a 
lapot, mely eddig minden volt munkatársának 
a legrutabb hálátlansággal fizetett. Azonban a 
lehető rövidség okáért, főleg csak ténymegálla­
pítások közlésére szorítkozom.

Amint egyszer már írtam, tény, hogy a Zala 
felelős szerkesztői állásáról nem betegség miatt 
mondtam le, hanem e címet akaratom ellenére 
önkényesen vették le nevem mellől. Szintúgy 
tény, hogy nem betegség miatt váltam meg a 
laptól, hanem tisztán lelki kényszer folytán, a 
legmélyebben érzett belső csömör által indítva. 
Tehát hazugság, amit erről annak idején két­
szer, majd nekem feleletül f. hó 29-én újból 
irt a Zala. így elsősorban hazugság az, hogy 
a lapváiialalat „lépéseket tett az irányban, 
hogy megfelelő végkielégítés mellett hajlandó 
lennék-e a szerkesztőség kötelékéből kiválni.“ 
Ellenben, amint az igazgatósághoz intézett 
ajánlott felmondó levelem illetékes helyre meg­
érkezett, rögtön megindult a legnagyobb akció, 
hogy engem maradásra bírjanak. Midőn Fischel 
Lajos kapaeitálása, hogy felmondásomat vonjam

a legminimálisabb összegű végkielégítést. Rög­
tön ezután Csillag Jenő urat (szintén igazgató- 
sági tag) kerestem fel és őt ugyanerre kértem. 
A Zala által kezdeményezett lépésekről szóló 
„tényállás“, tehát ismét kövér hazugság. Egyéb­
ként el lehet képzelni, hogy törvényszeriuti egy 
esztendei felmondásom után, máskülönben nem 
fogadtam volna e! azt a hitvány összegecskét, 
végkielégítés gyanánt. Bárcsak a Zala kezde­
ményezte volna kilépésemet.

A „felelős szerkesztői“ és „szerkesztésért 
felelős“ cím körül a Zalában indított tudálékos 
akadémizáiás kérdését legutóbb eldöntötte a 
m. kir. Curia, midőn a Pesti Napló „szerkesz­
tésért felelősének“, Mester Sándornak ügyében 
kimondotta, hogy ilyen különbségtevést nem 
ismer és Mester Sándornak egy évi fizetését 
állapította meg végkielégítés gyanánt. Erről az 
ország js jelentőségű kúriai döntésről szabadott 
volna a Zala r. t. ügyészének is tudnia. Egyéb­
ként felelős szerkesztői x állásomat öt ügyvéd 
(mind a javából valók) tanácsára mondottam 
fel e címen egy esztendőre.

Ami kötelességeim elmulasztását illeti, ezt 
bejelentett programm szerint végeztem. Midőn 
ugyanis igazgatóságom anyagi helyzetem javí­
tására irányuló igazán a legszerényebb kéré­
semet sem teljesítette, rögtön bejelentettem 
Fischel Lajos és Csillag Jenő uraknak, hogy e 
naptól fogva (február közepe táján volt ez) 
minden törekvésem arra fog irányulni, hogy avissza, nem használt, egy jó ismerősömet, (a I

névvel bárkinek szolgálok) behívták a Zala j Zalát otthagyhassam és hogy egy tollvonással 
irodájába, s ott tanuk jelenlétében másféiórán j sem fogok többet dolgozni, mint amennyi okvet-
át „tűzték1“, hogy ő bírjon rá engem a ruara- ieuül szükséges ahhoz, hogy állásomtól fél­

tő-s tagját és vázolva előtte, hogy semmi körül­
mények között sem vagyok hajlandó a Zala 
-zerkesztőségében megmaradni, arra kértem, 
eszközöljön ki részemre az igazgatóságtól, bár

dásra. Ezzel szemben május 14-éu (több órával mondás nélkül elmozdítható ne legyek, 
azelőtt, hogy az igazgatóság orvosi bizonyít- j A Zalában megjelent két orvosi bizonyít­
ványaimmal felszerelt, szabadságkérvényemet I vány közzétételéért hálás köszönetét mondok,
megkapta volna), lakásán felkerestem Szalay \ mert felháborodásom éppen abból sarjadt, hogy
Sándor urat, a Zala r. t. igazgatóságának érdé- j csupa „figyelemből“ kétszer is Írtak „beteg­

ségemről“, a legtágabb teret engedve minden 
emberi fantáziának a gyomorfekélytől a tuber­
kulózisig annak kitalálására, hogy tulajdon­
képpen mi is az a nagy „betegség“. E durva 
tapintatlanságok után valóban kívánatos volt 
rám nézve, hogy az eredeti orvosi bizonyítvá­
nyosból tudja meg a Zala minden olvasója, 
hogy amiben „szenvedek“, azzal a szellemi 
munkát végző emberiség kétharmad része jár­
kál az utcán. Sokkal nagyobb betegség ennél 
az az engesztelhetetlen ellenséges viszony, mely 
utódom, a Zala felelős szerkesztője és a magyar 
helyesírás között fennáll. És ez gyógyíthatat­
lan betegség.

Én nem fejezem be azzal, hogy most „végez­
tem“ a Zalával. Végezzen vele a közönség ki­
hívott kritikája, amely méltán kutathatja, hogy 
miért kerekedik a Zala bármelyik alkalmazott­
jának távozásakor egy-egy parázs botrány.

Egyebekben az egész ügy tanulsága : hazudni 
nem szabad.

Gürtler István.

mint, mikor eljöttem magától. Eszembe jut, 
amit akkor maga mondott.

Akit én szeretek, az senkimásé ne legyen, 
csak az enyém. Én vetélytársakat nem isme­
rek . . . Ugy-e ezt mondotta, Margit ? És, 
ahogy ez az eszembe jutott, nem tudom mitől, 
nem tudóm hogyan, valami féktelen öröm és 
boldogság futott át telkemen és úgy éreztem, 
hogy szárnyaim nőnek, hogy röpülök magához, 
hozzád édes Margitom. Lemondok én a tenger­
ről, hiszen már utálom is ezt a hatalmas vizet, 
mely oly lomhán terpeszkedik kettőnk közé és 
elválaszt bennünket egymástól. Gyűlölöm és 
megvetem a csalogató hullámait . . . Oh csak 
már ott lehetnék maga mellett, oh, hogy mind­
ezt élő szavakkal súghatnám rózsás fülébe. 
Istenem ! de boldog lennék . . .

Hallotta talán, hogy háborúba megyek. Ne 
nevessen ki, hiszen én se veszem komolyan. 
Játék az egész. És én oly boldog vagyok, 
hogy szinte látom, amint egy kis rózsaszínű 
levélkével úszik a hajó a tengeren át s abban 
a levélben kincs lesz az az egyetlen szó: 
„igen . . .“

A szép asszony ziháló kebellel tutott az 
ablakhoz s elfojtott hangon sikoitotta bele a 
novemberi éjszakába: „igen“ . . . Valahonnan 
kelet felől pedig erős szél süvített át a kert 
fölött, becsapta a tárt ablakokat s az üvegek 
csörömpölve hullottak a földre . . .

Szentgyörgyi Ferenc.

Kaptunk Dr Kanizsa Istvántól, a Zala volt 
munkatársától is levelet, melyben a vele szem­
ben tanúsított roinősithetlen eljárást teszi súlyos 
kritika tárgyává. Nem közöljük, mert meg- 
botránkoztatást érnénk el vele.

Erre pedig a fentiek után nincs szükség. 
Nem azért, mert velünk „végzett“ a Zala, 
hanem mert a Zala válsága, mint a nyilatko­
zatból olvassuk — befejezést nyert. Hónapokon 
keresztül kerestek szerkesztőt. Kerestek . . . 
Kerestek . . .

És most találtak. Igen, találtak. Fischl Lajos 
ur személyében . . .

Találtak . . .

Megírom.
Megírom, kérem szépen, hogy felfedeztem : 

Zalaegerszegen Írni valót. Nem megirnivalót. 
Egyszerűen irnivalót, igekötő nélkül. Mert meg- 
irnivaló — sajna — van elég s még az sem esik 
zokon, hogy javarészt nem lehet őket — az 
aprólékos tekintetek miatt — megírni. Ellenben 
irnivaló, az a kevés akad s igy ezzel a felfede­
zésemmel felfedezővé csaptam fel. Felfedeztem, 
hogy felfedező vagyok.

Szóval irnivalót . . . Valamit, amiben többet 
látok, mint más; valamit, amit fontosabbnak 
tartok mint más; valamit, amihez lelkem szerint 
refleksziók válnak le valamelyik érző idegemről ; 
valamit, amit érdemes volna a nem értőknek 
megmagyarázni, szóval olyasvalamit, amit épen 
ennek folytán feltétlenül rosszul ír meg az 
ember . . .

Plágiumot fedeztem fel,
zenei plágiumot, ami 

olyan beszámítás alá esik, mint egy csirkcopás. 
Csakhogy azért nem büntetik meg az embert, 
legfeljebb úgy jár, mint bizonytalan idők múl­
tán a Csány-szobor : — leleplezik. De ez sem 
olyan nehéz eset, különösen a zeneszerzés hires 

I téréin, hol ez a bűntény csak a fiatal zene- 
I szerzőkkel szemben plágium. Ugyanez az öregek­

nél már csak renimiszcencia.
De azért én az én leleplezésemnél mégis 

plágiumot állapítok meg, mert ez rosszabbul 
hangzik. S ez egyszer ez a jobb.

Tehát itt a misztikus eset. Nekem, kezét- 
csókolom tafillem van. Fafülem, kerem szívesen 
ég kevés zenei becsületérzésem. Ezt úgy kell 
érteni, hogy a Gotterhaltét megtudom külön­
böztetni a Kossuth Lajosaztizentétöl, mert az 
előbbit a Katonabanda játsza, a másikat pedig 
március idusán énekli a né. közönség. De már 
dobolni, pláne uagydobolni még Sándor Zsiga 
sem tudott megtanítani másfélév alatt, a Z. I. 
M. K. zenekarában. S ezzel a kevés zeneértés­
sel mégis zenei plágiumot fedeztem fel.

így volt.
A kávéházbau ültünk. Nem azért hang­

súlyozom ; mintha ritka eset volna, de tény, 
hogy ott ültünk. És a zene zenélt és zenét 
hangversenyezett a cigány, mint az a kávéház 
egyik ablakában kívülről olvasható, belülről 
pedig, ójaj, saját kéz ül eg hallható vala.

A kávéházban nők is voltak. Ketten. Férjeik­
kel. És az egyik nem volt fiatal, óiig a másik 
ennél néhány évvel idősebb. Zenét hallgattak 
s az egyik, az idősebb : negédes és önkéntelen 
mozdulatokat tőn a zene andalító ütemeire. 
Ritmikusan és két síkban mozgott a derekától 
le és felfelé ezámítandóau. Kellemesen és üte­
mesen ringott a zenére és székén. A zenekar, 
(ahogy a fent észlelt plakáton emlittetik a 
cigánybanda), uj darabot játszott:

— „Sárika, Sárika kis szentem . . .“
A dal ütemei átzsongták a füstős levegőt és 

az idős hölgy ringott, mint a bokor, ha madárka 
száll reá és viszont , . .

A hölgyet ismerem. Nem lehet ismerős az uj 
zenei alkotásokkal . . . Gondolkozni kezdtem. 
Nem azért hangsúlyozom, mintha ritka eset 
volna. Ezt nem muszáj mindenkinek tudni. Es 
ezúttal mégis gondolkozni kezdtem. A hölgy 
nem ismerheti ezt a tisztára uj nótát. Feltét­
lenül régi impulzusok hatása, hogy igy negédes- 
kedik, hogy igy elandalodik, hogy igy ritmikus 
ringásban ad kifejezést érzelmeinek. Nem lehet 
más magyarázata, minthogy a dallam ismerős 
neki. Valamikor hallhatta és ez váltja ki belőle 
az úgynevezett külsőleg is érzékeltetett érzést.
Ha ismeri, akkoi a melódia régi, az uj la rab
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plágium és a feketesárga fene egye meg az én 
botfülemet és zenei becsületérzésemet, hogy egy 
ilyen nyílt lopásra nem jöttem azonnal, az első 
halláskor.

Tehát azt már megállapítottam, hogy plágium­
mal állok (illetve az adott esetben : ülök) szem­
ben. Most csak azt kellett megállapítanom, 
hogy kitől, melyik dalból lopták a dalt.

Támadt egy ötletem. Ezt csak azért hang­
súlyozom, mert bizonyára ritka természeti tüne­
ménynek kell minősítenem e tényt. — Meg­
kérdeztem a hölgytől, hogy ismeri-é az imént 
húzott nótát.

— Hogyne, — volt a felelet. — Régi nóta, 
lánykoromból ismerem: „Mert igazán csak a 
szőke szeret!“ Istenem, ki ne ismerné ezt a 
régi, régi melódiát. De a cigány egy kissé el- 
cifrázta. — S arcán a múlt megifjitó refleksze 
vonaglott át, egy derűs sugár az ifjúságból, 
egy visszfény a múltból, szóval olyan volt arca 
mint, aki nem is tud róla, hogy most egy zene­
irodalmi tolvajlás bünperében koronatanúként 
szerepel. Csak a régi melódia, csak a múlt rózsa­
színe . . . Még csak az irántam való elisme­
rést sem lehetett arcáról leolvasni. Az irántam 
való elismerést, aki botfüiemmel s teljes zenei 
analfabétaságommal egy lopott dalt lepleztem 
le . . .

A leleplezett zeneszerző nevét nem írom ki 
kíméletből és azért, mert meghatott a múltakra 
való visszaemlékezésnek poézise s azért sem,
mert magam előtt is — ismeretien.

*

Tragédiát fedeztem fel,
ezt is megírom. 

Valódi tragédiára bukkantam. Nem ötfelvonásos, 
ötödfeles jambusban irt, koturnuson járó, sekszpiri 
tragédiára, melyben a nagy összeütközések a 
színház közönségének türelmére és veszélyére 
játszódnak le. Nem, kérem, nem olyan légből 
épült tragédiát láttam meg . . . Csak egyszerű, 
földönjáró, zajtalan tragédiát, mely az Élet 
nagy függönye mögött ezerszám terem, de nem 
kerül dobra, mert nem is odavaló a maga 
szimpla színeivel, döcögő, egyszerű verseivel . . .
A vége sem véres, legfeljebb egy régen elfőj- ' 
tott könny szakad fel eo-y szép leány szeméből, ; 
egy nehéz sóhaj repül az elmúlt vágyaknak 
régrom badőlt kártyavára felé . . . S mégis 
tragédia . . .

Egyszerű az egész.
Szegényemberek lánya iskolába járt. Jó tanuló 

volt. A tanitókisasszony is azt mondta, hogy 
kár volna, ha tovább nem taníttatnák. És tanít­
tatták. Polgáriba járt s míg a messzi hegyek 
közül bejött a városba, a bohó kislány fej ben 
szines álmok szövődtek. Talán már látta magát, 
a fehér, falusi tanitókisasszonyt, aki szép szobá­
ban lakik, megverheti a rossz gyerekeket, el­
fogadhatja a segédjegyző ur udvarlását. Úgy 
lányosán, fehéren, valahol egy erdőháti kis 
falucskában . . .

De ebből nem lett semmi és még csak nem 
is itt van a tragédia magva. Mert hát a kis­
uny a polgári iskola után a kereskedelmi iskola 
padjaira került s ott tanult szorgalmasan, ered­
ményesen. A régi álmokban csak egy kis kor­
rektúra vált szükségessé. A zöldzsa'iugáteres, 
muskátlis ablaku, falusi iskola helyébe egy 
nagyvárosi hatalmas iroda került, telve dolgozó 
kollegákkal; a maszatos falusi gyerekek helyét 
egy sokrubrikás főkönyv, vagy egy zörgő Író­
gép foglalta el; a segédjegyző urat pedig fürgén 
helyettesítette egy kettős könyvelő, vagy netán 
— uram bocsá’ — a főnök ur . . . És Hamu­
pipőke addig álmodozott, hogy egyszer csak 
vége volt az álmoknak. Kezében a bizonyít­
vány, maga pedig mérleg- és életképes irodás- 
leány lett.

És jött az élet és fekete fogakkal léket hara­
pott a kislányálmok hófehér cukorházikóián. 
Nagy, sötét szájából csak áradt a hideg, csak 
áradt, mint mesében a boszorkány lábnyomá­
ból a fekete patak piszkos hulláma, mely a 
megszökött szegény kis árvák nyomát keresi . . .

Hamupipőke állásba jutott. Valami irodába, 
ideiglenesen. És itt jön a kis tragédia magva. 
Itt éri el a fekete patak a szegény kis árvák 
lábnyomát, hogy bepiszkítsa fehér ]ábaeakáikat. 
Megjött, egyszerre otterraeít Azt Mondják 
asszony és azt mondták, hogy azt mondták . . . 
Pedig én esküszöm, hogy Hamupipőke ártatlan, 
mert a Hamupipőkék mind ártatlanok s ez épen 
a Hamupipőkék nagy és kis tragédiáinak az 
oka . . . Legelőször azt a fiatal iparost ejtette 
meg pletyka, aki az „úri“ pályára lépett leányt 
a kérges tenyéren át is érezhető melegséggel 
imádta s szinte meghalt a gondolatért, hogy 
ne vigye az életben semmire a leány. Maradjon 
meg neki.

Es még ez is eihidegiilt Hamupipőkétől, aki I 
úgy mellesleg ugyanekkor állás nélkül maradt.
A fekete patak mind csúnyább hullámokat 
vert. A szegény, kis árva Hamupipőke ekkor 
szépen, sikkesen, szemérmetesen összefogta taián 
egyetlenegy szoknyácskáját s egy merészet 
gondolva, átugrotta a szennyes patak vizét. Még 
csak fehér alsóján sem esett egy makulányi 
folt. A túlsó parton maradt Azt Mondják 
asszonynak még a torka is bedagadt erre a

Szürke szenzációk.
Fogházban jártam.

Mintha a spanyol inkvizíció dohos börtönei­
nek ajtaja nyílt volna meg előttem, mintha a 
bűnösök gazsága feletti felháborodásomat mély­
séges szánalom festette volna alá, mintha el­
felejtkeztem volna a zalai nyomoriskolákban 
tett személyes tapasztalataimról: úgy éreztem 
magam, amint kiléptem a zalaegerszegi rendőr- 
kapitányság úgynevezett „fogdája“-ból. így 
csúfolnak ugyanis egy dohos pinceodut, melynek 
celláiba a nap elvétve sem téved, melynek ned­
ves falain tenyérnyi salétromréteg mutatja a 
teimészet kémiai munkájának folytonosságát

Ebben a helyiségben jártam.
Egyszerűen megdöbbentő az ügy. A fa­

lépcsők alatti nyílások adják a pineefolyosó 
világítását nappal. Van villany is benne s van 
néhány fogoly a borzalmas cellákban, hol ke­
mény deszka-prices az egész hálóberendezés. 
A nedvességtől, a ki virágzott salétromtól le- 
mállott vakolat üregei oly bántóan tátogatnak. 
Bent cigányszó haitik a cellából. Egy rendőr 
megmutatja, hogy ebben a cellában ül a zala­
egerszegi nők réme, amazokban meg cigányok 
ütik le a Zalaegerszegre való bejövetelükért 
kijáró obiigát harmincnapukat.

Láttam már néhány barlangot, láttam vár- 
omiadékok pinceüregeit, de ilyen bűzös odúkat

látványra. Különösen akkor, mikor látta, hogy j meS se^°^'
Hamupipőke ott a túloldalon egyszerűen be- í ^ ceLán.at is kinyitogatták. Penetráns ihat 
szegődött — szobalánynak. Szabályszerű cseléd- ! terjeű8 oe-o-úk, pedig összesen öt fogoly vau.
könyvvel és hasz korona bérrel.

Erre a váratlan végre igazán szép tabló az 
Azt Mondják tátva maradt szája.

És Hamupipőke máma cseléd. Ismerem és 
ismerjük sokan. Azt is tudjuk, hogy szép lány. 
Azt is tudjuk, hogy ilyen apró tragédiája 
volt ... Itt szolgál a városban, évek óta az 
első helyén s én már sok sokkai csúnyább 
szobaieányt is láttam nála puccosabban.

S nekem, mikor megírom, mint vérbeli újság­
írónak még egy látogatást kellene tennem Hamu­
pipőkénél. Hogy megtudjam mi van még a : 
szines álmok emlékéből ? Mi van meg a fájó 
csalódás benrört fuiánkjából? Hogy fáj-e a 
szürke cselédszoba kopott bútorát látni a régi 
álmok fehér tanitókisasszonyának ? A tarka 1 
ábrándok bohó irodista lányának fáj-e még a 
fekete patak szennyes vizére gondolni, a fekete 
fogak harapására a hófehér cukorházikón ? Az

j Hát meg mikor ütvén is talál néha barátságos 
I otthonra ezekben a lyukakban.

Elképzelem annak a vidéki cigánycsaládnak 
kellemes helyzetét, mely már három hónapja 
élvezi a fogságban a magyar illetőségi törvény 
lebilincselő^gyönyöreit ... Az ajtón bevésett írás 
van: Potocki Tóni a hetedik hónapban. Potocki 
Antal a kiráíysértő toionc, ki nyolc hónapi 
illetőségi tárgyalása alatt itt volt bezárva. — 
Lám, egy királysértést elkövetve, a győri fog­
házból két hét alatt kiszabadul. S egy cseppet 
sem lehet csodálkozni, hogy ebben a helyiség- 

I ben nyolc hónap alatt annyira elkeseredett, 
hogy a kiszabadulásért még kiráiysértésíől sem 
riadt vissza.

A rendőrségi fogházra különben & városi 
t. orvos már régen kimondotta, hogy csak két 
cellája használható, de azok sem 8 napnál kosz- 
szabb elzárásra, mert az egészségre egyenesen 
veszélyes az egész barlang. Ezt tudomásul vette

égy fogú boszorka bántó rikoltását hallani fáj-e a v^ros a vármegye és mindenki tudomásul 
még a kis szobalánynak ? S fáj-e a szakácsnő 
horkolását hallgatni a segédjegyző ur udvarlása
helyen ?!

És nem merem megkérdezni.

vette, de senki sem tett semmit. Azaz mégis 
tett valaki s ez a valaki H. I. 30 napra elzárt 
fogoiynő volt. 0 is csak annyit tett, hogy a 
25-ik napon tüdővérzést kapott. A rendőrség 
pedig kivitette a kórházba. Azt hiszem tüdő­

Félek, hogy ez a pirosképü szép leány, aki 
mezítelen bokával, papucsban is jár az utcán, 
ki az irodai munkában eifehéredett osztálytársai­
nak sápadt arcával szemben maga az Élet, ki 
ily egyszerűen oldatott meg egy véres tragédiát, 
— féiek, hogy ez a leány a szemembe nevet 
és kimondja, hogy nem fáj semmi s hogy én 
hallucináltam, mikor tragédiát láttam az élet 
zöld mezején. Pedig csak egy mezei virág lett 
mezei virággá, illatozóvá, pompás szirmúvá 
csak azért, meri kidobták a parkettes, parfümös 
szoba virágnak nem való levegőjéből . . .

Félek, hogy kinevet. Félek, hogy igaza van. 
Megírom, hogy tévedtem, mert nem fedeztem, 
fel tragédiát . . .

c. i.

vész lesz belőle.
De ez nem árt a zalaegerszegi rendőrségi 

fogháznak.
Taián ez az irás sem . . .

*

Elfogták a fenevadat.
Neve Kulcsár Pál. Foglalkozása napszámos, 

31 éves; csonkahegyháti lakos. Egyebekben ő 
az a fenevad, aki hetek óta veszélyeztette a 
szomszédos vidéken a magános nők biztonságát, 
ki védtelen nőket támadott meg állati ösztöné­
nek inkább az orvostudomány, mint a krimi­
nalisztika körébe tartozó vadságával.

Folyó hó 16-án G. A. egy fiatal leány, 23-án 
H. S.-né, egy idősebb asszony elleni támadását 
beismerte, különben épen az utóbbi ismerte fel 
a zalaegerszegi piacon, hol a rendőrség elfogta.
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A többi eseteket, melyekre konkrét feljelentés 
— érthető okokból — nem is érkezett be, 
tagadja. Különben egyszerű paraszt arc, zömök 
termet. Csupán vizszinü szemeinek pillái alatt 
valami fehéres, savószinü átszürődés látszik 
különösnek s laikus szemmel is pathológiai 
magyarázatra szorulónak.

Tegnap már Paái Pál rendőrbiztos, ki a 
konok embert vallomásra bírta, befejezte az 
előzetes vizsgálatot és Kulcsár Pál 
ügyészségi fogházban várja a büntetést.

már az

ho láttam a bűnjelek között egy véres zseb­
kendőt, melybe Kulcsár az orra vérét törölte, 
mert egyik áldozata védekezés közben az orrát 
betörte. Láttrm a vádlotton esett káromlásokat. 
Van tudomásunk arról, hogy mások, kik hasonló 
életösztönnel igyekeztek a fenevad állati táma­
dásától megmenekedni, nem tettek feljelentést, 
sőt le is tagadják az egész támadást.

Kern tagadjuk ennek az ösztön szerű szemér­
mességnek jogosultságát. De különösnek tartjuk, 
hogy egy ilyen embernek hosszabb időre való 
ártalmatlanná tételében ép ily okból és ép azok 
tagadják meg a segítséget, kiknek még a boszu- 
vágyuk is kell, hogy lobogjon a brutális 
merénylő ellen.

De valószínű, hogy igy is kijut neki néhány 
óv. Bár leghelyesebbnek tartanók, ha operativ 
utón ruháznák fel az eunichi képesítéshez 
szükséges hiányokkal, ha már a törvény a 
betegségeket a bűntettekkel összetéveszti.

HÍREK.
Zalaegerszegi küldöttség a miniszterelnöknél.

Zalaegerszeg r. t. város régibb határozatából 
kifolyólag tegnap délelőtt 10 órakor küldött- 
ségileg tisztelgett Lukacs László belügyminisz­
ternél, kérvén hogy a város részére 22.000 
korona rendkívüli segélyt adjon a kormány. 
A küldöttség tagjai voltak Fülöp József fő­
jegyző vezetése alatt : Dr Rosenthal Jenő, 
Boeohán Gyula, Gráner Géza, Fan gier Gyula, 
Dr Briglevits Károly, Dr Kaiser Emil, Dr 
Berger Béla, Dr Czinder István, László Ferenc, 
Schütz Frigyes, Dr Jámbor Márton, Fürst 
Salamon. A küldöttség eredményéről lapunk 
zártáig nem érkezett értesítés.

Városi közgyűlés. Zalaegerszeg város képvi­
selőtestülete kedden délután Fülöp József fő­
jegyző, helyettes polgármester elnökletével rend­
kívüli közgyűlést tartott, amelyen a képviselő- 
testületi tagok számosán jelentek meg. A köz­
gyűlés foglalkozott dr gróf Mikes János, szom­
bathelyi püspök meghívásával, amelyben a Szt. 
Márton ereklyék elhelyezése alkalmából Szombat­
helyen tartandó fényes egyházi ünnepségre 
hívja meg a várost. A közgyűlés a város kép­
viseletében Fülöp József h. polgármestert küldi 
ki és fölhívja a közönséget az önkéntes csat­
lakozásra. — A Zalaegerszeg—Gellénháza— 
Bícsali vicinális ut, az úgynevezett „inségut“ 
esi Hálásához megszavazott 12000 koronára hala­
dékot kért a város. A városi vagyonnak tűz­
biztosítása tárgyában beadott versenyajánlatok 
közül, amelyek annak idején élénk reccuziót 
keltettek a ka Hellen kívül lévő „Hungária“ 
nyerte el s igy a biztosításhoz jóval olcsóbban 
jut a város. Bosner György Berzsenyi-utcai 
lakóénak megengedték, hogy a szabálytól el­

térően kijebb is építhessen. A közgyűlésnek ez 
a határozata teljesen méltányos volt, mert el­
utasítás esetében Rosner telkének, minthogy 
harmadrészét el veszi tel te volna. Präger Samu 
adófőellenőrt kérvénye után felvették a város 
kötelékébe. A többi kérvényezők illetőségét nem 
adták meg.

Gyászrovat. Bödy József ny. polg. isk. tanár, 
Zalaegerszeg köztiszteletben álló polgára tegnap 
reggel váratlanul elhunyt. Halála, melyet özve­
gyén kívül fiai : Body Zoltán tb. m. főjegyző, 
Bődy István plébános és Bődy Aladár kir. al- 
biró gyászolnak, széleskörű részvétet keltett.

A gimnázisták majálisa. A helybeli állatni 
főgimnázium tanuló ifjúsága szokásos tavaszi 
mulatságát junius 15-ikén, rossz idő esetén 22-én 
tanja meg.

Évzáré vizsgálatok. Á zalaegerszegi m. kir. 
állami elemi iskolákban az évzáró vizsgálatok 
a következő sorrendben tartatnak: a) A vallás- 
tanból: Junius hó 9-én d. e. 8 órától a róm. 
kath. valiásu fiútanulóké, d. u. 2 órától az izr. 
valiásu fiútanulóké. Junius hó 10 én d. e. 8 órá- 

I tói a róm. kath. valiásu leánytanulóké, d. u. 
j 2 órától az izr. valiásu leánytanulóké. Junius 
! hó 11-én d. e. 10 órától a ref. valiásu fiú és loány- 
I tanulóké, d. u. 2 órától az ágost. evang. valiásu 
I fiú és leánytanulóké. Junius 21-én d. e. 8 órá­

tól az olakülvárosi róm. kath. valiásu tanulóké, 
b) Az általános tantárgyakból. Az I. igazgató- 
sági körzetben : Junius hó 16-án d. e. 8 órától 
a II. a) fiúosztályban. Junius hó 17-én d. e.

I 8 órától a IV. a) fiuosztá'ybao. Junius hó 18-án 
i d. e. 8 órától az I. a) fiú és a IV. a) leány-
! osztályokban. Junius hó 19-én d. e. 8 órától a
1 II- b) fiú, a III. a) fiú és a III. b) leány-

osztályokban. Junius hó 20-án d. e. 8 órától
a III b) fiú, a IV. b) fiú és a II. b) leány-
osztályukban. Juaius • hó 21-én d. e. 8 órától a
VI. fiú és a VI. leányosztályokban. A II. igaz­
gatósági körzetben: Junius hó 16 án d. e. 8 
órától az I. b) Jeányosztályban. Juoius 17-én 
d. e. 8 órától a II. b) leányosztályhan. Junius 
18-án d. e. 8 órától az I. a) leány és az I. b) 
fiúosztályban. Juoius hó 19-én d. e. 8 órától 
a III. a) leány és az V- fiúosztályban. Junius 
hó 20-án d. e. 8 órától a IV. b) leány és az 
V. leányosztáiyokban. Junius hó 21-én d. e. 
8 órától az olakülvárosi vegyesi-kola I. és II. 
osztályában. Junius hó 29-én Te Deum tartatik 
és az évi Értesítők osztatnak ki.

A zalaegerszegi áll. főgimnáziumban a jövő 
heti évzáró vizsgálatokat a következő sorrend­
ben tartják : jun. 3., kedd d. u. 3—4 ág. h. 
ev. vallás tan az összes osztályokban. — 8. 
vasárnap d. e. 9-kor izr. vallásién az összes 
osztályokban, u. a. d. u. 3—4 ének, házitorna- 
versenv.

Eljegyzés. Krause Ilonkát Zalaegerszegről el­
jegyezte Schwarce Zsigmond Budapestről.

Szalkay-szintársulat Zalaegerszegen. Szalkay 
Lajos székesfehérvári színigazgató társulata 
juoius 4-ikéu kezdi meg előadásait Zalaeger­
szegen, bemutatónak a „Limonádé-ezredes“ című 
énekes bohózat kerül színre.

A munkasbiztositó pénztár közgyűlése. Mozgal­
mas közgyűlést tartott a Zalaegerszegi muukás- 
hiztositó pénztár Vörös Gyula elnöklete alatt, 
mintegy kilencven kiküldött részvételével. A 
közgyűlés a pénztári orvosok ügyében hozott 
köz he vetett határozata után a költségvetést tár­
gyalta, melyet Grose Győző ellenkező indít­
ványa ellenére elfogadtak. Nagy emóciót kel­
tett a múlt évi zárszámadás tárgyalásánál Gráner 
Géza indítványa, hogy miután a 97 K köve­
telésekből a kétesek és behajthatatlanok meg­
állapításáig nem reális a felesleget megállapító 
mérieg — tehát ne adják meg az igazgatóság­

nak a fel ment vényt. A közgyűlés hosszú vita 
után igy is határozott. — A közgyűlés többi 
pontjai a pénztár beléletére vonatkoznak.

A Csáktornyái rabbi halála. Mint részvéttel 
értesülünk, Schwarz Jakab, Csáktornya nép­
szerű, az egész város aital becsült rabbija, 
a napokban elhunyt. Az agg, 78 éves, igen 
érdemes lelkipásztor nem kevesebb, mint 51 
éven át volt rabbija a Csáktornyái hitközségnek 
s midőn tavaly lóö zázados jubileumát ünnepelte, 
a király ez arany érdem kereszttel tüntette ki. 
Temetése vasárnap délután volt Csáktornyán.

Két uj iskola. Hoss.u vajúdás után végre 
két iskoiaügy jutott dűlőre. Felsopusztafa elemi, 
Muraszombat pedig polgári iskolát kap. B tj 
azért természetesen van. Felsőpuszta ezegéuv, 
nem tud helyiséget kibérelni. A vallás- és köz- 
oktatásügyi minisztertől ugyanis 4670 ez. a. vett 
rendelet érteimében az iskola szép;, elsejére két 
tanerővel megnyitandó s a i ennyiben az uj épü­
letet a kitűzött időre fel tpiteni nem tudnák, 
bérheiyiségrői kell a községnek gondoskodnia. 
Miután azonban sem az egyikre, síin a másikra 
kilátás nincs, az iskola egyelőre mostani helyi­
ségében, a tanítóképző-intézetben marad mind­
addig, mig külön épületet nem kap. De azért 
egy tanítót okvetlenül már most kineveznek. — 
A muraszombati polgári iskolára vonatkozólag 
pedig a miniszteri rendelet úgy intézkedik,
hogy az I. osztályt már az idén, szeptember
elsején állítják fel, de mert a költségvetésben 
ennek fentart ásárói gondoskodva nincs, szép 
tember 1 - ótól december 3 l-ig az ös-zes költsé­
geket Muraszombatnak keil viselnie. A jövő 
polgári év elejétől a tanév végéig * község meg­
telelő államsegélyt kap, mig a II. osztály szerve­
zésekor az iskolának már teljesen állami jellege 

iskolában egyelőre két tanerő foglesz. Az 
tanítani.

Megbízás. A földmivelési minisztérium tej­
gazdasági osztálya Andó Ferenc oki. vaj mestert 
a zalaegerszegi tejcsarnok tulajdonosát, mint 
kiváló szakembert, a nagyváradi városi tej- 
csarnok felügyeletével és vezetésével két hónapi 
időtartamra megbízta.

Biróválasztás Tapolcán. Tibola János, s Ta­
polcán három hét előtt megválasztott köz-,ég- 
biró, korára való tekintettel, kérvényt adott be 
a vármegye alispánjához, hogy őt ezen tisztség 
alól fölmentse. A kérelemre az alispán föl is 
mentette Tibola Jánost és egyúttal elrendelte 
az uj községbiró választását. Karácsony Kálmán 
főszolgabíró május 21-éré tűzte ki a választást, 
amelyen Győri Jánost választották Tapolca 
nagyközség bírójává, aki azonnal le is tette az 
esküt és átvette a tisztséget. Győri helyébe, kit 
a legutóbbi tisztujitás alkalmával elöljáróul 
választottak, közfelkiáltással Tibola Jánost vá­
lasztották meg.

Tanítók gyűlései. A zaiamegyei ált. taniró- 
egylet keszthelyi járáskor« május hó 21-én, 
szerdán, Badacsonyban tartotta tavaszi közgyű­
lését Csathó Alajos elnökletével. Az «80s, hűvös 
időben is szép számban gyűltek össze a tagok 
a »Hableány« éttermében. Az elnöki üdvözlés 
után a gyűlés első tárgya Posch Zsigmond polg. 
isk. tanár leiolvasása volt, ki a Karszt barlangjai­
ról olvasott fel. Utána dr. Lakatos Vince prern. 
tőgimnáziumi tanai- mondta el az elemi iskolai 
magyarnyelvi oktatásra vonatkozó nézeteit, me­
lyeket a gyűlés helyesléssel kisért A harmadik 
tárgy volt Murai Lajos elemi iskolai igazgató- 
tanitónatt a tanítók szolgálati pragmatikájára 
vonatkozó észrevételei, amelyek meghallgatása 
után a gyűlés véget ért. — Ugyanabban ac 
étteremben, ahol a gyűlést tartották, volt ebéden 
a nagyváradi polgári leányiskolának vagy 30 
növendéke, 5 tanítónő és egy tanító vezetése 
mellett. Ebédután többen megnézték a bada-

Menjünk az „A p o U mozgószinházba!
! Pathé képek. !

I Pathé képek. !

A KUMMER kávéház emeletén pompásan berendezve. A mai elsőrangú 
műsorból kiemeljük: Bosszúálló lángok. Dráma 2 felvonásban.
Majom vadászat. Természetes felv. A kis örökös. Dráma.
Előadás d. u. 4 és este 8 órakor. Helyárak: 1 K, 80, 60, 40 és 30 fillér.

Vasárnap és ünnepnapokon délután kedvezmény.
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jelentkezniük kel). Miután kevés eshetőség van

es
műveit. — A Veszprém-egy házmegyei róm. kath. j számítva, egyenértékü-e a 10 koronával s meg- 
tanitóegyesület Tapolca-Balatonfüred-Monostor- ! felei-é a Gay-Lussac törvényének.
apáti tanítói köre folyó évi junius hó 3-án 
Tapolcán tartja évi rendes közgyűlését. Délelőtt 
9 órakor szentmise, utána kezdődik a közgyűlés, 
amelynek tárgyai: 1. Elnöki megnyitó. 2. A múlt 
évi közgyűlés jegyzőkönyvének felolvasása és 
hitelesítése. 3. Elnöki jelentés. 4. A folyó évben 
Veszprémben tartandó képviseleti nagygyűlésre 
kitűzött tételek tárgyalása és megvitatása. A 
tételek a következők : I. Az egyhuzamos taní­
tás pedagógiai és szociális oldalait tekintve, 
megvalósitható-e faluhelyen? II. a) a kántor- 
tanitók tisztán kántoriamtól illetményeinek, a 
mai megélhetési viszonyokhoz mért rendezése; 
b) A felekezeti tanítók fizetésrendezéséről leg­
újabban hozott országos törvény rövid ismer­
tetése. III. A tanítói nyugdíjtörvény revíziója. 
Az állami tisztviselők uj nyugdíjtörvényének 
mely rendelkezései hasznosíthatók a tanítói 
nyugdíjtörvény revíziójánál. 5. Felolvasások és 
gyakorlati előadások. 6. Jelentés a beérkezett 
pályamunkákról. 7. Pénztárnoki jelentés. 8. Tiszt­
viselők választása. 9. Indítványok. 10. Tagsági 
díjak befizetése.

Képkiállitas Zalaegerszegen. Dr Balás Béla 
főispánunk védnöksége mellett, legközelebb egy 
magas művészi színvonalon álló műk iállitás 
nyílik meg városunkban, a megyeháza nagy 
termében, melyet a maga is művészcsaládból 
származó Vastagh Gyula, fővárosi szakember 
rendez, ki magával hozza jeles magyar művé­
szeinknek 160 darabot meghaladó kép és szobor­
gyűjteményét. A kiállításon részt vesznek : Bach­
mann, Baditz, Benczúr, Ditrich, Éder, Edvi- j 
Illés, Erdőssy, Háry, Innocent, Jendrassik, 
Juszkó, Kézdi-Kováce, Királyfalvi-I\rafí, Ko­
máromi, Koszkol, Kuszka, Lotz, Margitay, Med- 
nyánszky, Merniük, Náruy, Németh, Neogrády, : 
Olgyay, Pálya, Perlmutter, Rainerné-Istvánőy, i 
Romek, Spányi, Stein, Szász, Toluay, Vastagh 
Géza, id. és ifj. Vastagh György, Wolf, Zor- j 
kóczy. A kiállítás 6 napig marad nyitva s a 
kiállított műtárgyak részletfizetés mellett is meg­
vásárolhatók lesznek,

A sümegi vasút. A Pápcá Lapok írja : A 
városi tanács azt fogja javasolni a képviselő- ! 
testületnek, hogy az építendő pápa—sümegi vas­
útra a már megszavazott 100.000 koronán felül 
még 30.000 koronát szavazzon meg, hogy a 
vasút a város keleti oldalának megkerülésével j 
az alsóváros felé építtessék ki s ott, valahol j 
a vásártér táján állomást nyerjen. Azonkívül 
még 5000 koronát javasol megszavazni, az álló- 1 
más építési költségeihez való hozzájárulás címén, j 
A vicinális engedményese ugyan 50.000 koronát í 
kért a várostól, de a tanács ezt túl magasnak j 
találta. Attól tartunk, hogy a képviselőtestület j 
még a 30.000 is sokaija s mint már oly sok- j 
szór, most is útját lógja állani az alsóváros s í 
általában a város forgalmának emelésére alkal­
mas egészséges terv megvalósításának.

A szent „Vidék“. Egyik vidéki lapban olvas­
tuk a következő dicshimnuszt:

Adomány. A ráckanizsai áll. iskola igaz­
gatósága ez utón hálás köszönetét fejezi ki 
a stridóvári takarékpénztár igazgatóságának 
a 10 K kegyes adományért, mely hazafias 
ténykedésével, melyet évről-évre gyakorol, itt 
a déli határszélen a horvát ajkú, de már a 
magyar nyelvet kedvvel beszélő iskolásgyer- 
rnekek magyarosodását hathatósan előmozdí­
tani s igy impulzust adva a múzsa szorgal­
mának, édes hazánk fajsulyát ily eklatánsán 
emelni törekszik.

A múzsa szorgalma tehát Ráckanizsán impul­
zust kapott. A stridóvári takarékpénztár 10 ko­
ronával édes hazánk fajsulyát eklatánsán emelte. 
Kár, hogy nem állapították meg azt is, hogy

Hamisított dalmát borok. A hamisított dalmát 
borok behozatala miatt gróf Serényi Bála föld- 
mivelési miniszterhez intézett panaszok folytán 
a miniszter f. évi március és április hónapok­
ban a Fiúméban lévő borkészleteket alapos 
vizsgálat alá vétette. Ennek folyamán a hiva­
talos közegek a gyanús borokból mintákat vettek 
s ezeket szakértőileg megvizsgáltatták. A meg- 

; vizsgált borok közt tényleg több olyan hami- 
; sitott bor volt, amely Dalmáciából származik, 
j A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesületének 
! legutóbbi választmányi ülésén, mely az egyesü­

let által ez ügyben a föidmiveiésügyi minisz­
terhez intézendő felterjesztéssel foglalkozott, 

j Lányai Ferenc miniszteri tanácsos kijelentette, 
j hogy azokban az esetekben, amelyekben a hami- 
: sitott borokat találták, a kihágási eljárás foiya- 
I maiban van s amit ez ügyben a magyar kor- 
; mány tehet, az meg is fog törté.mi. A miniszter 

által tett lépések sikerének előmozdítása érde- 
I kében azonban kívánatos, hogy az egyes konkrét 
I borhamisítási eseteket maguk az érdekelt keres­

kedők, vagy azok, akiknek ilyenekről tudomá­
suk vau, saját érdekükben is jelentsék be az 
illetékes hatóságnak.

Közgyűlés. Nagykanizsa város- és járási Gazda- 
I kör f. évi május hó 28 án délelőtt 10 órakor 

a városház tanácstermében rendes közgyűlést 
tartott a következő tárgysorozattal: 1. Elnöki 
és titká-ri jelentések. 2. Múlt évi számadás és 
folyó évi költségvetés előterjesztése. 3. Folyó 
ügyek és indítványok.

Futball mérkőzés. A zalaegerszegi keresk. í 
ifjak sportosztályának I. csapata ma délután ] 
5 órakor az ólai gyakorlótéren mérkőzik a vas- j 
vári futballcsapattal. Hely árak 60, 40 és 20 f. '

Nagytakarítás a városházán. A városháza I 
hivatalos helyiségei a műit szerdán nagy ese- ! 
ménynek voltak tanúi. Az évi rendes nagy- I 
takarítás folyt le és az egész hivatalos élet j 
szünetelt. A ritka ünnepet a városházi humor j 
mindjárt el is keresztelte „Zsarnoka folya- j 
maiban levő zsurolás után. — A városházi 1 
„zsur“ napján egy megyei tisztviselő találkozik ! 
egy szabadságom városival: (

— Csuk jó dolgotok van, kérlek zsuroztok, ! 
mert zsuroinak. .

— Ugyan kérlek, — felel a városi, — ne 
irigyeld tőlünk ezt az egy napot. Egyszer van 1 
egy évben. j

— Nem is a napot irigylem, — volt a válasz, i 
— nem azt, hogy ti zsuroztok, hanem azt, hogy 
nálatok a hivatalban legalább egyszer egy év­
ben — zsarolnak.

A magyar királyi á fiami felső építő ipariskola
(Budapest, VII. kér., Thökölyi-ut 74. szám) ez 
utón is értusiti az intézetbe lépni akaró tanulókat 
és azok szüleit, hogy az 1913/1914. isk. évtől 
kezdődőieg a rendes szakosztály tanítási idejére 
és a felvételi feltételekre nézve lényeges váltó- j
zások vannak elrendelve, u. m. 1. a tanítási ,
idő az eddigi három és fél év helyett három 
rendes, szeptember elejétől junius végéig tartó 
iskolai évre terjed, 2. a tanítási idő az első 
osztályban is szeptember elején kezdődik, 3. a 
felvételhez ezután is elég lesz négy középiskolai 1 
osztály, de az előzetes gyakorlat négv hónap í 
helyett egy évben van megállapítva, 4. a föl­
vételi vizsgálat minden jelentkezőre nézve, min­
den tantárgyból kötelező. A jövő évre való elő­
jegyzés junius 25-től julius 1-ig lesz. Tájékoz­
tatót az igazgatóság bárkinek díjtalanul küld.
A magy. kir. állami felső épitö-ipariskola igaz­
gatósága.

arra, hogy ezek hazánkba visszatérjenek, a 
konzulátuson való jelentkezés alkalmával csatol­
ják a fényképeiket s innen a személyazonosság 
megállapítása végett, megküldik a hazai ható­
ságoknak, ahol azt a községi elöljárók hitele­
sítik.

Tilos kutyákat bevinni a kávéházba. Nagy­
atádon hoztak ilyen rendeletet legújabban. Pesten 
éh minden nagyobb vidéki városban már ember 
emiekezet óta életben van, nemcsak papiroson 
és a kávóházak fogasain kifüggesztett táblákon 
hanem valóságban is. Akik ellene vétenek! 
azokat keményen megbüntetik. Zalaegerszegen 
ez rendelet ugyan „létez*, de hát nem törődik 
vele senki, miért törődjenek vele épen a kutyák ?!

Vasúti baleset. Salamon György, ismert eger- 
szegi részeges napszámos múlt kedden Zala- 
szentmihályná! leugrott a mozgó vonatról s 
súlyos sérüléseket szenvedett. A nagykanizsai 
kórházba száliitották.

A véres vonatkerék. Kedd en reggel a nagy- 
kanizsai vasútállomáson, amikor a Csáktornya 
felől érkező gyorsvonat befutott a pá yaudvarra 
és az egyik gépész szokás szerint végig vizsgálta 
a kocsikat, az egyik kocsi kerekén hatalmas 
vérnyomokat talált. A felfedezésről nyomban 
jelentést tett az állam rendőrségnek, aki viszont 
a rendőrséget értesítette. A jelentés után a 
rendőrség nyomozást indított, amely hamarosan 
kiderítette a vóroyomok eredetét. Mura­
kereszt ur községben u vasúti vágányok mentén 
egy borzalmasan öaszedarabolt fiú holttestére 
akadtak. A nyomozás ‘megállapította, hogy a 
tatáit holttest Szobosanecz Pál nagykanizsai 
szaoóiuassal azonos, aki néhány nappal azelőtt 
szökött meg gazdájától és azóta Murakeresztur 
környékén barangolt. Hogy a fin öngyilkos­
ságot követett-e el vagy pedig véletlenül került 
a vonat kerekei alá még nem sikerült megálla­
pítani.

Kivándorlás Alsólendván át. Amióta a botár- 
rendőrségek nagyobb vigyázattal őrködnek 
azokra a fiatal, katona köteles legényekre, akik 
minden furfangot felhasználnak, hogy átszökve 
a magyar határon, Amerikába juthassanak, azóta 
az ország különböző részéről tömegesen lepik el 
a katonaszökevények vármegyénknek déli, külö­
nösen az aísólendvai járáshoz tartozó részét. 
Az ottani csendőrőrsök azonban tudomást sze­
reztek a szökni akarók legújabb útjáról és 
kettőzött éberséggel vigyáznak arra, hogv út­
levél nélkül senki az ország határát át ne lép­
hesse. A műit héten egész csapat szökevény 
került osendőrkézre. Név szerint a következők : 
Papp Mihály 22 éves szatmármegv^ei, Kovács 
József 24 éves pusztaszentlászlói (Zalamegye), 
Popovics Mihály 23 éves Szabolcs megyei, Kovái 
István 17 eves szatmármegyei, Korponai György 
23 éves torontálmegyei, Bálint Tamás 26 éves 
és Selava András 30 éves báoahodrogmegyei 
lakosokat. Az illetők ellen uz eljárás megindult.

Az Edison-mozi uj tulajdonosa úgy látszik nem 
tudja, hogy Egerszegen három nyomda van, 
mert Siklóson nyomatja plakátjait. Az egerszegi 
közönség pedig tudomásul veheti, hogy ez a 
mozi zalaegerszegi alkalmazottait elbocsátotta, 
a város elektromos áramát és hirdetési tábláit 
nem használja. A városnak csak annyi haszna 
van belőle, hogy a pénzét van hová hordania 
A rendőrség felemelhetné kissé eugedólydijait, 
ha már a közönség el is jár ebbe a tűzveszélyes 
fészekbe. Legalább a város szégenyei kapnának 
vissza valamit.

A kivándorlók személyazonossága. A kiván­
dorolt katonakötelesek nyilvántartás ir.i érdekes 
intézkedéseket léptetett életbe a belügyminiszter. 
Az Amerikába kivándorolt és sor alá kerülő

ELADÓ egy elegáns férfi háló­
szoba berendezés. Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

IFI ELSŐRANGÚ: biztosan gyógyít

Szlavónia. 
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Mindent messze hagytam :
A fényt, a dalt,
A vig meséket,
Miket a szél hadart.

És messze hagytam szép piros palástom, 
Koronám, az arany csillogását;
Azt gondoltam — 6, hiszékeny évek! — 
itt a szűz öröm és seholse másutt.
És messze hagytam szemem villogását, 
Kincseim és csengő nevetésem,
És tnőst itt a tar kövek ölére 
A szent lemondás áriáit vésem.

Mindent messze hagytam :
A fényt, a dalt,
A vig meséket,
Miket a szél hadart.

II.
légi tap belenéztem a szivembe.

Has homály takarta már egészen;
1 eledés fedett be minden dolgot,
De a legmélyén az arcod 
Halkan rám mosolygott.

Hej! akkor megtudtam, hogy mig sírok 
S lábam lemondás útjára hágott, 
Magammal hoztam a Mindent,
Fényt, dalt — egész világot.

Tegnap belenéztem a szivembe.

Szemem ma már megint ragyog,
A lelkem újra lát.
Szivem meg boldogan dalolja 
Az ujralátók szent, duhaj dalát.

III.
Ha lenne zengő zongorám,
Csak róla zúgna zendulö zeném.
Ha lenne színes ecsetem,
Csak arcát festeném.

í gy omolna rá sötét selyem haja,
Mint fehér köre fürge vízesés.
Közötte furcsa fésű fénylene:
Aranyos, gyöngyös, díszes, mesés. 
Homlokán parányi hold ragyogna,
Szeme izzó napnak lenne mása,
Mely szikra-csókokat lehel az égre 
S fényével magát a mélybe ássa.
Ajkát festeném friss gyümölcsnek; 
Heátapadna rózsaszín burok,
Amelyről harmatos csodás ital:
Az élet méze csendesen csurog.

Lefesteném kicsiny, meleg szivét,
Amely talán ó soh'se lesz enyém.
S ha rá fonódna finom arany fátyol 
S' fehér lenne liliom havától —
Már a lelkét is lefesteném.

S a kép alá, ha készen állna,
(Haja barna lenne, szeme szőke) 
Odaírnám nagy piros betűkkel: 
Hamupipőke.

Ha lenne zengő zongorám,
Csak róla zengne zendülö zeném.
Ha lenne színes ecsetem,
Csak arcát festeném.

Catomió Sándor.

A katonakönyvtár.
Irta: Heltai Jenő.

Az ezredes. Megcsinálta a szabályzatot ?
Az adjutáns. Igenis, ezredes ur!
Az ezredes. Olvassa föl !
Az adjutáns (olvas). „Miután a honvédelmi 

miniszter ur ő excellenciáj a elrendelte a katona- 
könyvtárak létesítését, ezentúl a legénység meg­
határozott rendes időközökben olvasnivalót kap. 
Az olvasnivaló könyvért a századparancsnok­
nál kihallgatáson kell jelentkezni és . .

Az ezredes. Ne folytassa, ne folytassa ! Látom, 
hogy egyáltalában nincs tisztában a dolgokkal.

>ZaIamegye, Zalavármegyei Hírlap«

Mit beszél ön a honvédelmi miniszterről a 
századparancsnokról, kihallgatásról ? Ehhez a 
legénységnek semmi köze. Fődolog a könyv! 
A könyvről kell beszélni. És hogy ön nem is 
konyít hozzá, írja, ahogy diktálom.

Az adjutáns. Igenis ezredes űr!
Az ezredes. írja: A könyv. A könyv egy 

kemény táblába kötött papirnemü, amelyre a 
honvédelmi minisztérium 33.476/b. rendelete 
vonatkozik. A könyvet a legénység vasárnap 
délután parancs után a századirodában elhelye­
zett könyvtárból kapja ki. A honvéd szabály­
szerűen tiszteleg, átveszi a könyvet, újra tiszte­
leg és lelép . . .*

Az adjutáns (írja) . . . lelép . . . megvan.
Az ezredes. „Az így átvett könyvet a honvéd 

balkezében viszi, még pedig úgy, hogy karját 
könyökénél derékszögben behajítja és mereven 
előre nyújtja. A kéz tenyere befelé áll, az öt
u; úgy oszlik meg, hogy négy ujj a könyv 
háíUiSÓ, hüvelykujj pedig a könyv mellső táb­
lájára tapad. A könyv hátán levő könyvtári 
számnak egy magasságban kell lennie a zubbony 
második gombjával . . .“

Az adjutáns (írja) . . . gombjával . . .
Az ezredes. „Gombjával ... A könyv helye 

az ágy fölött levő polcon a vászonnadrág és a 
dohány között vau. A könyvnek a mellső olda­
lán kell feküdnie, úgy hogy a hátán levő könyv­
tári szám világosan olvasható legyen. A könyv 
hátának az ágypolc deszkájával egy vonalban 
kei! lennie, azt úgyszólván fedeznie kell . . 

j Az adjutáns (írja) . . . kell . . .
Az ezredes. „Kell ... A könyvet minden- 

I nap kétszer le kell porolni és a táblát meg- 
I kefélni. A könyvre a katona úgy vigyázzon 
j mi-st a fegyverére, lévén a könyv is aerális

I1 tulajdon. Éppen ezért minden pecsét, gyűrődés, 
folt, ami a könyvön esik, a legszigorúbban 

j büntettetik. A rendes fegyvervizsgálatok után 
j az őrmesterek könyvvizsgálásokat tartanak, 
I amelyek eredményét az úgynevezett „könyv- 
I naplóba“ tartoznak bevezetni és arról a század- 
j parancsnokok utján nekem jelentést tenni . . .“ 

Az adjutáns (írja) ... tenni .. .
Az ezredes. Igen . . . írja még a követke­

zőket : „A könyveknek egymás között való ki­
cserélése és a polcról való levétele tilos !“

Az adjutáns (félénken). De kérem ezredes 
ur ... ha a könyvet tilos a pulcói levenni. . . 
hogyan olvassa a legénység ?

Az ezredes. Hogyan olvassa ? Hogyan olvassa ? 
Törjék maguk is egy kicsit a fejüket. Mindent 
én találjak ki ? !

E Zalaegerszegen. Spitzer 3 
E Húg ó-féle épületben egy 3

I üzlethelyiség I
E augusztus hó l-ére, eset- 3 
E leg azonnal kiadó.
fiümmmmmimimmix

Legmodernetm. leg­
elegánsabb kerekpár. 

A kerékpáripar
KaStEÍr'/Betlikl diadala Utoler-

hetetlen!
Árjegyzék ingyen és bérmertve.

Kast rup & Swetlik
kerékpargyár Eger

E Üzlet áthelyezés!
S: Van szerencsém a n. é. közönsé- 
E get értesíteni, hogy KaziflCZy-ter 
E ===== 2 szám alatt levő =

I czipesz üzletemet
E május elsején Rákóczy-utcza 7.
E Szám alá (Hirsch Zsigmond ur E kefés üzletének volt helyiségébe)
E helyezem át. — Miért is kérném 
E a nagyérdemű közönség eddigi E szives pártfogását továoora femar- 
E tani. — A nagyérdemű közönség E igényeinek megfelelőleg könnyű.E tartós és elegáns cipőket szolid 
E árban készítek. : : Tisztelettel

I Fekete Rudolf
E úri és női műcipész.
ÉliliiéitiéiUliilUiHiéiiiiiUiWiUilliiiil

A japánok gyakorlati érzéke
azonnal felismerte az 0®“ uj

gummisarok
„ocnoum számos előnyeit 1

Felelős szerkesztő Czebe László.
Társszerkesztő: Gürtler István

Píaci áraink:
Búza — — — — — 10-50 10-60 K
Rozs _ _ _ - _ 8-50 „
Árpa _ _ _ _ _ 8-4U —- „
Zab — — — — — 9-— —
Tengeri - 9. „

50 kilogrammonként.

,ll/-
Iái

X

1*

'5

Japán 
levélhordó

Ferdére taposás, kisiklás, fáradtság, az ide« 
gek rázkódtatása kizárva I 
BersonmUvek Budapest, VII. oo«e

Hirdessen a
ZALAHEGYÉBEN
Biztos siker!
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»Zalamegye, Zala várni egy ei Hírlap c 1913 jumug 1
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I Gazdák és szőlőbirtokosok! |i
^ ---------------- ----------- --------------------- I hatóság közhírré teszi, hogy Büehíer Jakab

5 i végrehajtatőnak Preisz Jenő végrehajtást sZpn 
bátor vagyok ajánlani iS j védő elleni 72 kor. ée jár. iránti vée-rcö»;* ■

! ügyében az árverés a zalaegerszegi kir. 
í területén lévő a gutorföldei 22 sztkvben A

Az általában elismert kívül^ gazdasági gépeimen _ _

I szőiőpermetező és kénporozó gépeket 1
«te- —— ---------------------------------------------- A I uoné I vzí-iríi t\ ti Itiirin Kn L-i irifz.l Ur,«__________________—«•

1 sor 33 hrsz. 39 házsz. ingatlanból pn.; ' 
Jenőt illető x/8 része 256 K, a 715 szikben a 
f 2 sor 235/b/4 hrsz. szántó, rét. erdő és lev. - 
bd[ nevezettet illető \ része 277 K a 5 
235/b/2/h/2 hrsz. szántó, rét, erdő és legelő őt,: 
nevezettet illető */4 részre 270 K kikiáltási ár 
oan az árverés elrendeltetik és hovy a le ■ 
megjelölt ingatlan az 1913. junius hó 12 D. • 
iánek d- e- . 10 órájakor Gutorfölde kössé k

— - ------ v-=— — : haz!ínál ,lkvi hatóság irodájában megtartsa,fó
E Vízmentes ponyva és zsák gyári raktár. — la. gépszijak ás műszaki = ^,lvfn08 Vy*«" * H« háti,éradó ,ucikkek nagy választékban9 P—- ' 3 I &

nem fog. Árverezni szándékozóit tartozna* .» 
ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben az 
lb8i LA. t-c. 48. §-a alatt jelölt árfolyammal 
számított és az 1881. évi november í-én 3333

I f* !*.,kezU L Ml remlelet 8- °/0-ában kijelölt 
i óvadekképes értékpapírban letenni a kiküldött
! kezéhf v: az 188L LX t-c. 170. §-a értelmében 
■ bíróságnál történt előzetes behelyezéséről kiáüi- 
j tutt szabályszerű elismervényt átszolgáltatni, 
j A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság, 
j Zalaegerszeg, 1913. március hó 12. napján.
j Schick sk., kir. törvényszéki biró.

E kiadmány hiteléül :
Pifity, kir. tkvvezető.

legcélszerűbb és legújabb kivitelben.

I Aussigi rézgálic, Dr Aschenbrandt-féle 1
I rézkénpor,kénmáj,raffia háncs,ojtógummi. 1
«p £ üönösen ajánlom a m kir. földmivelésügyi kormány által is elismert s nagy sikerrel alkalmazott 
► b vem „KRISTÁLY—AZURIN“ permetező szert, amelynek penészölő hatása nyolcszor nagyobb és 5 
2=1 — .-0 -;,i vlc-oob — mint a kékkő mészkeveréké. Felülmúl minden eddig hirdetett permetező anyagot. 5

fva és zsák gyári raktár. — la. gépszijak és műszaki 
rr ---------------------= cikkek nagy választékban. -------------- —

I Keszler Mór Zalaegerszeg, Fó'-tér, | 

Szőlőbirtokosok
különös figyelmébe!

íyu-rra

-szőr
Kevesebb 

a gond, 
-szer 

Kevesebb 
a munka,

m
-szor
Kevesebb,
amunkabéí!

Ha Fcrhinna! permetez,
Rézkénporral poroz és 

Bagoliai Öli a szölőmolyt:

mert a Fß R H I N a 8ok8z°^ta megjavuv.t uvruoi keverék és számtalan köszönő és 
időssel hasz- l~ Z-> 1^" i e,’8“ero'le*él tamiséga szerint mindenütt a legnagyobb megelége- 

rA D U I M~nak nmcs üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik es bizto- 
aáíják. — A I I % II I san pusztítja a peronoszporát:
niv ni«» v,., I < 1 , ,, ix^sz anyag, főaikatrésze rézgálic, tapadókéuessécíe

’ '*• >;irme 7 harmatnál permetezhet vele; használata óriási munka- és pénzmeg­
takarítást jelent, mert az anyag teljesen kész!

fl V M m n In C !z O r f rS O ”7 /-^ használjanak saját érdekükben California 
V^Jf Ul I 10*001X15! Ít50£,!5l\ Iét’ 8 gyümölcsrovarok elleni védekezésre 

A,.u .. , rovarenyvet minden kártékony rovar lekö-
•édakbéere 'LaurTETl 7™ k6‘tíkuúy ™™ruk eif«gfefra, Laurinát a rovarok elieoi nyári 
litvZl .1, r ,llmumnt a rovarok elieoi téli védekezésre. Lauril oltdviaszt az e
fáiJkolék^ permetezésére tZ^T * vin,*"k permetezésére. Nioo.in Qoassia kivonatot S

!L Pt ' <7"pomort mézét egerek pusztítására. Pamplit rovarok és darazsak 
e.rogasára. lessék mmdezen o.kkekról kimeri.ő leirést és használati utas!,ás, kérni, melye!

ingyen és bérmentve küld az összes érdeklődőknek a

t Egy jó házbói való fiú 5

I tanulónak 1
^ felvétetik

I Reisinger Károly I
fűszer, vas-és deszkakereskedésében ^

rí Zala bér. 5

RHIN szőlőpermetezési anyaggyár Budapest, VI.
valamint képviselői:

Váci-ut 93/V.,
i-y . r , x- rr,XT í r — " vniamiuL Képviselői :4« FIA r A Zal*8zeot*r6t ~ HIRSCH és SZEGŐ Nagykanizsa. - HILLER [GNÁC 

SPFFrFT ^®ENBERG ERNO Keszthely. - MARTON MÓR Keszthely. - 
——KEZS0 TaPolcza« — GYARMATI VILMOS Zalaegerszeg.

S 476 j. 1913. g

,,S ty ri a-U niversal“ 
Kötőgépek
megmunkálnak finom es vastag- 

szálú pamutot ugyanazon gépen 

Árjegyzék ingyen. Részletre is
STYRiA-kötőgépgyar, Graz, III.

~ Ügynökök kerestetnek. --------------------

r

Árverési hirdetmény.
i n,<iasK Q j i n í Zalaudva™ok községek képviselőtestületének folyó évi S I 
H v jJ ,19-é keit határozata folytan közhírré teszem, hogy Kisszenérót és W 1 
B zMaudvarnok község határában gyakorolható g? ^,9szem8rot éa S

I vadászati jog
1 tartamra': aUgUSZtUS M ^ 1919 <VÍ ]UlÍUS hŐ 31^ Erjedő 6 évi idő- 

I 10 ór!loSr;nt8r6t°n “ kÖrjegrZ5Í !r°dábaD éVÍ jUnÍUS hő 16^ délelőtt

1 te^SSiLLÄ 4Ä, •»T 2 «*, 11

B órák tlZa“ekin1helek “ kÍSaZent«rÓtÍ k5rjegy-'i irodában a hivataios | | 
* Kisszentgrót, 1913. május 20. Ff

%á MÄ
4 n

& a
fc'wJMzmk &

il t-- - '.ß

M

gj Kober János kisszentgróti körjegyző. Q j

r



>13 J minis 1,

1 kivonat.
mint telekkönyvi 

i Biichler Jak hí, 
jégre hajtást «Zf.n_ 
rácti végrehajtás 
Ffegi kir. tszék 
p2 sztkvben A -l 
'atlanbdl pr(g_2 
715 szikben A 

r • enlo és jego *- 
77 K a f 5 sor, 

íegeiö
K kikiáltási ár- 

[ hogy a fen-: 
rUs hó 12 nap- 
l'irfölde közsé
far* megtartandó 
ízbéradó alá - 

egyéb ingatlan
I

tartoznak az 
készpénzben az 

b t árfolyammal 
pher 1-én 3333 
3*á‘>an kijelölt 
oi a kiküldött
§-<( értei méhen 

1 tiálli-
bzo'gáitatni. 
(könyvi hatóság, 
jhő 12. napján, 
[vényszéki bíró.

rx*ezeto.

'ÜMfffftfftlí
fit: 5

roly 3 íj
Mésében ^

liUiüiliiiK

s a 1“

es vastag- 

jnazon gépen. 

Részletre is.

12, III.

19 13 junius 1.
»Zalamegye, Zalavármegyel Hírlap<

I Versenytárgyalási hirdetmény.
Ü , Aluhr.0tí isk°laszék .a belsSsirdi községi iskola céljaira szolgáló e»v 
§ tanlermet eS e-V ket “Óba. kamra és konyhából álló tanítói lakást képező

iskolaépület

ÍRDÖGYDN6YE
ALKOHOLMENTES ,

r iMg
Kút; ásvány vagy szikvízzel vegyítve fenséges

üdítőital.
.Jpitési munkálatainak biztosítása céljából versenytárgyalást hirdet. g

Az írásbeli zárt ajánlatok f. évi junius 14-én d. u. 5 órái» az elnöknél tó Figyeljen a névre és kérjen mindig határozott an
Erdőgyöngyet. Hasonnevű értéktelen utánzaté k 

visszautasítandŐk !
Erdögyöngyemüvek Moritz Low, Brünn-Husscwit z.

S ... , T n ajanlatok *• évi junius 14-én d. u. 5 óráig az elnöknél 8
SS koZVetleun,ul; :&p pooto u,ián beadandót. Az Írásbeli zárt ajánlatok a f. évi | 
81 )unlus b° fo-en deiutan 3 órakor Belsősárd községben a községbiró házánál 1

* , _,Á2i ajá,nla‘‘ «»szeg 5%-a bánatpénzül az Írásbeli ajánlattal egvütt az S 
gg elnöknek adandó. tó

A szóbeli versenytárgyaláson csak azok vehetnek részt, akik a bánat- @ 
;g pénzt letelték. gg

A törvényes képesítéssel nem bírók megbízottat kötelesek megnevezni. 8f 
Az elfogadott ajánlati összeg 10°|0-a mint bánatpénz 1 évig visszatartatik. §8 

y Af építkezés oly időben kezdendő éS oly munkaerővel folytatandó, ho»y B 
S az épületben a tanítás szeptember hó 1-én megkezdhető legyen. S

Minden heti késedelemért 50 K birság fizetendő'. A ’ tervek, költsék- P
8 vetések és szerződési feltételek a körjegyzői irodában a hivatalos órák alatt B
'M megtekinthetők.. IS

E Védekezni a szülő peronosporája 3 
E elien pasztán porozással is lehetséges ~

a báró Fechtig-féle

Pulvazuró 53

segélyével.n J — Kitűnő bizonyítvá­
nyok a legnagyobb szőlőgazdasá­
gokból ! Tessék ismertető füzetet 
kérni 1 Ara 50 kg.-os zsákokban 
kg.-ként 65 fill.. 10 és 5 kg.-os;§'Eeeeee222eee22332bs223eeeeeeeb223@ =lÉI ^ í »5 zsákokban klgrammonként 6 < fii lér.

iö kőbányai polgári, nagykanizsai és soproni barna H
..1 * H í <►
H és világos söröket hordókban és eredeti töltésű S
g gf

palackokban állandóan raktáron tart H

Jfürst Sándor!
gf I
gf Zalaegerszegen. Rákóczi-utca 21. Telefon 85. A gimnáziummal szemben, gg

Egyedüli beszerzési forrása:

I Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest. V. Alkotmány-utca 29.

2222222222!2:232!222! teA ísÁ ^A eA if041

•I»
\ an szerencsém a nagyérdemű közén- 

ség ti. tudomására adni, hogy WEISZ 
EDE-féle házban — a vármegyeház
áteüt-nében — levő irodahelyiségemben

'

*}■ tűzifára, különféle kőszénre,
*b kokszra, faszénre és mű­

trágyára

megrendeléseket felveszek. —1L Törek- »

50°|0 engedmény
a lakásoknál április és május hónapokban és

2B°io júniusban l

Mjg111
é El

vésem az, hogy a t. közönséget ponto 
san kiszolgáljam.

Kiváló tisztelettel

Weinberger H. és Fia

I* FÜRDŐ (S I a v o n i a b a n).
I Vasas hőforrások és iszapfürdők. Forrás- : 

I» • hőmérséklet 35—50u C. Kiváló eredmé- ]
j nyék az összes női bajoknál, vérszegény- í 

•» 1 ségnél, csuzos és köszvénves bántaimak- ! 
J í nál, különösen isebiásnál és gerincbajoknál.

K a w a-S tantal-Kapszulák ■

kitűnő szer hugycsőfolvás, kankó, 
herelob, hólyaghurut és idült fehér 
folyás ellen. Meglepően gyors hatas.

1 doboz ára 3 korona.
Df Bojta-injekcio ezzel egyidejűleg 
használva. Orvosilag ajánlva 1 
üveg 1 K 60 f, ehhez egy fecs­
kendező férfiaknak vagy nőknek 1 
K 50 f. Eredményért kezesség. 
Universal Fiúid felülmúlhatatlan 
hatású testszaggatásoknál, reuma-, 
csuz-. fej-, fogfájásnál és bőr- 
viszketegségnél. 1 próba üveg 40 \ 

f, nagy üveg 1 El 50 f.

Skribanek K. iVI.
gyógyszertára a „Keresztihez :: Temesvár. 

Erzsébetváros. XIV., Hunyady-ut 30.
— Viszontelárusitok fenyesen díjazva. —

olcsóbb 
beszer­

zési forrás!

Vas-, szerszám-. vasalás-, fűszer-, festék- cement-, kőszén ke­
reskedés. — Állandó raktár különféle kerítés, sodronyfonatok, 
tüskéssodronyok, varrógépek, kerékpárok, gazdasági gépek, 
vadászfegyverek, forgópisztolyok, takarék tűzhelyek különféle ki­
vitelben, építkezési anyagok és különféle fedéilemezekből. — 
: : A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri : :

kereskedő : :
ZALAEGERSZEGHORVATH IHRE

Telefon 54. sz.

Nagy mii- és 
fegyver javító 

műhely!



10 -Zalamegye, Zalavármegyei Hiriap«

B^jLÖZ
kőtök

* RAKÖh.AK

Hölgyek és urak öröme!

SZÁJVIZEK

BÓHAPOlí*

1

HALOOOhtl
GYÖNGY­VIRÁG

jjjgMUMlun
LuuceoFrvitrUMN
CHVATUVWKtSÜITEfNEA

W33&
Hölgyek és urak öröme!

Nincs többé fejkorpa és hajhullás.
1 tégely használata már eredménnyel jár, ruganyossá és fényessé teszi. |jjp

Kapható egyedül:

Kaszás János urifodrász termében g
ZALAEGERSZEG, KOSSUTH LAJOS-UTCA 24. g|

vvj
Egy tégely világhírű nyárfabimbó kenőcs kivonat 2 korona. M 
Egyetlen szer korpaképződés és hajhullás ellen, kitűnő hatását 
számtalan elismerő levél bizonyítja. — Hajfonatokban nagy raktár, || 
kifésült hajból minden kívánt hajmunkát 3 nap alatt készítek. S

Akinek használ, mondja el mindenkinek ! Akinek nem használ, tízszeresen terítem vissza az arát. ßß

1913 juniua 1.

■ BussEiaiisiisiissäiaaa

% Fogászati műterem! |jj§ ................. %
Zalaegerszeg. Alsó-u. 3. (Plébánia alatt)

Sajat hazaban. ______  ^
~\L ~~ — ~~ í^»

jAÉ Egyes fogsorok, teljes fogsorok ^ 
készítése, melyek a rágásra és ^ 

^ beszélésre alkalmasak, rossz, törött ^

Körjegyzői

rai ÓL
„yC fogsorok átalakítása, arany fog- n-i _ _ ^ s-*- sn» í

koronák és szajpadlásnéiküli fog- ra U N ti &* R Ä FÍ £ ÄL«
/C . „I U A I „ fnnblllóo A ►*.-id sorok, plombálas. foghúzás. A ^
^ munkálatokat külföldi tanulmány- bö.

arjaim alapján fájdalommentesen 
r<S végzem. Mérsékelt árak jótálással.

!B könyvnyomdájában 
IEJ ésplj könyvkötészetében

Szegedy László ^ fői ZALAEGERSZEGEN. Ej
államilag vizsgázott müfogász. ^ IqJ

5> 1 ai9@EiEiiB@BBii@eiisBe
ailaulllog VIAS^ÍIZjVVU £>>

KriegDer-féie Akácia-krém
rendkívül finom, kedves illatú arckenőcs, mely 
az arcot üdíti, frissíti, szépíti és fiatalítja. Pár 
nap alatt eltávolít szeplőt, májfoltot. Kisimítja 
a ráncokat, redőket, ára 2 K. Ehhez ajánlatos a

Kriegner-féle Akácia-pnder
fehér, rózsa és krém színben. Páratlan a nap és 
szél befolyása ellen. Egy doboz ára 1 korona. 
Évtizedek óta közkedvelt még a férfiaknál is a

Kriegner-féle Akácia-szappan
kellemes hatésu és itten tartós, ára 1 korona 

a gyógyszertárakban.
Postán küldi Kriegner-gyógyszcrtár, 

Budapest, Kalvin-tér

Mi az élet örömnek ellensége?
cimü könyvecskét kívánatra ingyen küldi.

doni gyártmány! ** w- Honi gyártmány. g
ifi Legolcsóbb beszerzési forrás. Alapittatott 1886. Lgäolcsobb beszerzési forrás, g

1peer» A ronu órommpl kiti'intßtVA
P •<-

—ff|j

4tl R»1. A, külföldi nyersanyagból, villamos fűrész és csiszológépekkel, magyar munkák által késror. gg

-•H-.i a 1 f > A Íme A j&L umA 1 * ‘<-

> ♦

4| készit építkezési munkálatokat, oltárokat, szent szobrokat, nti kereszteket, mauzóleumokat, családi sírboltokat.^ g- 

~*t| szegélyeket vasrácsozattal vagy annélkül stb. stb. a legmesszebbmenó jótállás mellett. ||H
4Ü A mélyen tisztelt gyászoló közönséget bátor vagyok még ama fontos tényre felhívni, hogy jt
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-e| c O N C O R D I A“ disztemetkezési vállalat
4f'3 ” tulajdonomat képezi, amelyet a legmodernebb felszereléssel láttam el. - Raktáron tartok a legegyszerűbb és a g£ 

43 leedíszesebb fa- és érckoporsókat, koszon*, szalagok, temetkezési cikkek a legjutányosabb árban. - Elvállalok |g- 

egyszerűé« disztemetkezéseket, hnliaszállftásokat. átszállításokat helyben és vidékre mérsékelt díjazás mellen. |Ö-

A mélyen tisztelt gyászoló közönség szives pártfogását kérve, maradok mély tisztelettel

- M * IrvHOA szobrász, kőfaragó-mester és temetkezési
YwcLppO!" vállalkozó Zalaegerszeg, Kossuth-utca 50.

PT Telefon 67. ** A magyar királyi dandárparáncsnokság átellenében. SS- Telefon 67. "W
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